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BETRIFFT: Übertragung von Befugnissen im 

Bereich des Bauwesens 
 

 OGGETTO: delega di attribuzioni in materia 
edilizia 

Es wird festgestellt, dass Referent Christoph 
Mitterhofer mit eigener Maßnahme der Bereich 
privates Bauwesen zugewiesen wurde; 
 

 Constatato che con proprio provvedimento 
all’assessore Christoph Mitterhofer è stata 
assegnata la competenza in materia di edilizia 
privata;   
 

Die Übertragung der einzelnen Sachbereiche an die 
Regierungsmitglieder beinhaltet die Delegierung 
zur Unterzeichnung der entsprechenden 
Verwaltungsakte, Maßnahmen und Verfügungen 
mit der damit verbundenen Verantwortung 
vermögensrechtlicher, zivilrechtlicher und 
strafrechtlicher Natur. 
 

 L’assegnazione dei singoli settori ai/alle 
componenti della Giunta comunale comporta la 
delega della facoltà di firmare i relativi atti 
amministrativi, i provvedimenti e le disposizioni, 
unitamente alle connesse responsabilità di natura 
patrimoniale, civile e penale. 

Nach Einsicht in Artikel 76, Absatz 5 des 
Landesgesetzes vom 10. Juli 2018, Nr. 9 „Raum 
und Landschaft“, wird ausdrücklich festgehalten, 
dass der für das private Bauwesen zuständige 
Gemeindereferent Christoph Mitterhofer die 
Baugenehmigungen unterzeichnet;  
 

 Visto l’articolo 76, comma 5 della legge provinciale 
10 luglio 2018, n. 9 “Territorio e paesaggio” si dà 
atto espressamente che l’assessore competente 
per l’edilizia privata Christoph Mitterhofer firma i 
permessi di costruire;  

 nach Einsicht in die geltende städtische 
Bauordnung, genehmigt mit Ratsbeschluss Nr. 39 
vom 16. Juni 2021 in geltender Fassung; 

 visto il vigente Regolamento edilizio comunale, 
approvato con deliberazione del Consiglio n. 39 del 
16 giugno 2021 e succ. modifiche; 
 

 nach Einsicht in Artikel 29 Absatz 3 der 
Gemeindesatzung 

  visto l'articolo 29, comma 3 dello Statuto 
comunale, 

 
b e v o l l m ä c h t i g t 

DIE BÜRGERMEISTERIN 
 

den Referenten Christoph Mitterhofer zur Unter-
zeichnung der Baugenehmigungen sowie aller 
weiteren Genehmigungen sowie Aufsichts- und 
Strafmaßnahmen im Bereich des Bauwesens und 
des Landschaftsrechts (Art. 68, Absatz 3 des L.G. 
Nr. 9/2018) nach Maßgabe der geltenden 
Landesgesetze betreffend Raum und Landschaft 
sowie der übrigen geltenden und künftigen Staats- 
und Landesgesetze zur Bauaufsicht und zum 
Strafnachlass für Bausünder. 

  
LA  SINDACA 

d e l e g a 
 
l’assessore Christoph Mitterhofer a firmare i 
permessi a costruire nonché tutti gli altri 
provvedimenti di autorizzazione, vigilanza e repres-
sione delle attività edilizie, come previsti dalle 
vigenti leggi provinciali in materia di territorio e 
paesaggio (art. 68, comma 3 L.P. n. 9/2018) e 
dalle altre leggi statali e/o provinciali, già emanate 
o ancora da emanare, in materia di controllo 
dell'attività urbanistico-edilizia e di sanatoria delle 
opere abusive (condono edilizio). 
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 Bei Abwesenheit oder Verhinderung des 
Referenten wird die Ausübung der besagten 
Amtsbefugnisse der Unterfertigten vorbehalten. 
 

  In caso di assenza o impedimento 
dell’assessore i poteri testé indicati restano avocati 
alla sottoscritta. 

 Die vorliegende Maßnahme wird an der 
Amtstafel veröffentlicht. Eine Kopie wird dem 
Landesausschuss zugesandt. 

  Ordina la pubblicazione del presente 
provvedimento all'Albo pretorio e la trasmissione di 
una copia dello stesso alla Giunta provinciale. 

 

Katharina Johanna Zeller 

Bürgermeisterin – Sindaca 
digital signiertes Dokument – documento firmato digitalmente 

 

 

 Der unterfertigte Referent Christoph 
Mitterhofer, erklärt, diese Vollmacht anzunehmen. 

  Il sottoscritto assessore Christoph 
Mitterhofer dichiara di accettare la delega di cui 
sopra. 
 

 

Christoph Mitterhofer 
 

Referent - Assessore 
digital signiertes Dokument – documento firmato digitalmente 
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